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Lijadora de cuello largo, aspiración y LED 
 

AR-HE-LSAL 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Siga todas las precauciones de seguridad de este manual del usuario para garantizar un uso 
seguro. 

 

Gracias por confiar en AREBOS. 
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Gracias por comprar nuestro producto. Lea atentamente el manual de instrucciones antes de 
utilizar el producto por primera vez. Si deja el producto a terceros, estas instrucciones de uso 
también deben ser entregadas. Guarde el manual de instrucciones para futuras referencias. 

   1. Instrucciones de seguridad 

1.1 Explicación de los símbolos 

 

 
 

 
¡Advertencia! Lea atentamente las normas de seguridad. El incumplimiento de las 
precauciones de seguridad puede provocar lesiones o daños graves. Guarde el 
manual de instrucciones en un lugar seguro.  
       

 

 
   

 

 
 

 
 

 
 

Un marcado CE se puede utilizar para reconocer que un producto cumple con las 
disposiciones legales de las normas legales europeas y, por lo tanto, puede 
comercializarse dentro de la Comunidad Europea. 

¡Este producto no debe  desecharse con la basura doméstica! 

¡Carcasa protectora aislada (clase de 
protección II)! 
 

¡Advertencia!  ¡Use protección auditiva! 
 

Tenga especial cuidado con este artículo. 
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1.2 Instrucciones generales de seguridad para herramientas eléctricas 

• ¡Advertencia!  Lea todas las advertencias e instrucciones de seguridad. El incumplimiento de 
las advertencias e instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios y / o lesiones 
graves. 

1.2.1 Área de trabajo 

• Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las áreas concurridas y oscuras pueden 
provocar accidentes. 

• No opere herramientas eléctricas en atmósferas potencialmente explosivas, como en 
presencia de líquidos, gases o polvo inflamables. Las herramientas eléctricas producen 
chispas que pueden encender polvo o humos. 

• Mantenga alejados a los niños y transeúntes mientras opera una herramienta eléctrica. Las 
distracciones pueden hacer que pierdas el control. 

1.2.2 Seguridad eléctrica 

• El enchufe de la herramienta eléctrica debe coincidir con el enchufe. Nunca cambie el 
enchufe de ninguna manera. No utilice enchufes adaptadores para herramientas eléctricas 
conectadas a tierra. Los enchufes inalterados y los enchufes adecuados reducen el riesgo de 
descarga eléctrica. 

• Evite el contacto físico con superficies conectadas a tierra, como tuberías, radiadores, estufas 
y refrigeradores. Existe un mayor riesgo de descarga eléctrica. 

• No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o la humedad. La entrada de agua en una 
herramienta eléctrica aumenta el riesgo de descarga eléctrica. 

• No abuses del cable. Nunca use el cable para transportar o tirar de la herramienta eléctrica. 
Mantenga el cable alejado del calor, aceite, bordes afilados o partes móviles. Los cables 
dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica. 

• Si está operando una herramienta eléctrica al aire libre, use un cable de extensión que sea 
adecuado para uso en exteriores. El uso de un cable adecuado para uso en exteriores reduce 
el riesgo de descarga eléctrica. 

• Si el funcionamiento de una herramienta eléctrica en un lugar húmedo es inevitable, utilice 
una fuente protegida por un dispositivo de corriente residual (RCD). El uso de un DMC reduce 
el riesgo de descarga eléctrica. 

1.2.3 Seguridad personal 

• Manténgase alerta y use el sentido común cuando opere una herramienta eléctrica. No use 
una herramienta eléctrica si está cansado o bajo la influencia de drogas, alcohol o 
medicamentos. Un momento de descuido al operar herramientas eléctricas puede provocar 
lesiones graves. 

• Use equipo de seguridad. Siempre use protección para los ojos. El equipo de protección 
como máscaras contra el polvo, zapatos de seguridad antideslizantes, cascos de seguridad o 
protección auditiva utilizados en condiciones adecuadas reduce las lesiones personales. 

¡Advertencia!  ¡Use gafas de seguridad! 

¡Advertencia!  ¡Use un respirador ligero!  
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• Evite el inicio involuntario. Asegúrese de que el interruptor esté apagado antes de conectar, 
levantar o transportar el dispositivo a una fuente de alimentación y/o batería. Llevar 
herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o conectar herramientas eléctricas con 
el interruptor encendido puede causar accidentes. 

• Retire la llave de ajuste o la llave inglesa antes de encender la herramienta eléctrica. Una 
llave o llave de ajuste unida a una parte giratoria de la herramienta eléctrica puede causar 
lesiones. 

• Garantizar una base segura y equilibrio en todo momento. Esto permite un mejor control de 
la herramienta eléctrica en situaciones inesperadas. 

• Ropa de trabajo adecuada. No use ropa suelta ni joyas. Mantenga su cabello, ropa y guantes 
alejados de partes móviles. La ropa suelta, las joyas o el cabello largo pueden quedar 
atrapados en las partes móviles. 

• Si el equipo está destinado a conectar equipos de extracción y recolección de polvo, 
asegúrese de que esté conectado y utilizado correctamente. Mediante el uso de extractores 
de polvo, se pueden reducir los peligros relacionados con el polvo. 

1.2.4 Uso y cuidado de herramientas eléctricas 

• No empuje la herramienta eléctrica con demasiada fuerza. Utilice la herramienta eléctrica 
adecuada para su aplicación. La herramienta eléctrica adecuada hará el trabajo mejor y más 
seguro a la velocidad para la que fue diseñada. 

• No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y apaga. Cualquier 
herramienta eléctrica que no se pueda operar con el interruptor es peligrosa y necesita ser 
reparada. 

• Retire el enchufe de la toma de corriente antes de realizar ajustes, cambiar accesorios o 
almacenar herramientas eléctricas. Estas medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo 
de arranque accidental de la herramienta eléctrica. 

• Mantenga las herramientas eléctricas no utilizadas fuera del alcance de los niños y no 
permita que la herramienta eléctrica sea operada por personas que no estén familiarizadas 
con la herramienta eléctrica o estas instrucciones. Las herramientas eléctricas son peligrosas 
para los usuarios inexpertos. 

• Mantener las herramientas eléctricas. Compruebe si alguna pieza móvil no está 
correctamente alineada o bloqueada, si alguna pieza está dañada o si hay alguna otra 
condición que pueda afectar el funcionamiento de la herramienta eléctrica. Si está dañada, 
haga reparar la herramienta eléctrica antes de usarla. Muchos accidentes son causados por 
herramientas eléctricas mal mantenidas. 

• Mantenga las herramientas de corte afiladas y limpias. Las herramientas de corte 
mantenidas adecuadamente con bordes afilados tienen menos probabilidades de atascarse y 
son más fáciles de controlar. 

• Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, herramientas de inserción, etc., de acuerdo con 
estas instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones de trabajo y el trabajo a realizar. El 
uso de la herramienta eléctrica para operaciones distintas a las previstas puede conducir a 
situaciones peligrosas. 

1.2.5 Servicio 

• Haga que su herramienta eléctrica sea atendida solo por personal calificado y solo con piezas 
de repuesto idénticas. Esto garantiza la seguridad del dispositivo. 

1.3 Instrucciones de seguridad para todas las aplicaciones 

• Esta herramienta eléctrica está diseñada para su uso como molinillo. Lea todas las 
advertencias de seguridad, notas, ilustraciones y especificaciones de esta herramienta 
eléctrica.  

• El incumplimiento de las siguientes instrucciones puede provocar descargas eléctricas, 
incendios y / o lesiones graves.  
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• No se recomienda el trabajo como rectificar, cepillar con un cepillo de alambre, pulir o cortar 
con esta herramienta eléctrica. El trabajo para el cual la herramienta eléctrica no fue 
diseñada puede representar un peligro y provocar lesiones.  

• No utilice ningún accesorio que no haya sido especialmente diseñado y recomendado por el 
fabricante. El hecho de que el accesorio se pueda conectar a su herramienta eléctrica no 
significa que sea seguro de usar.  

• La velocidad nominal del accesorio debe ser al menos igual a la velocidad máxima indicada 
en el aparato eléctrico. Los accesorios que corren más rápido que su velocidad nominal 
pueden romperse y desmoronarse.  

• El diámetro exterior y el grosor de los accesorios deben estar dentro de las capacidades de la 
herramienta eléctrica. Los accesorios medidos incorrectamente no se pueden usar ni 
controlar adecuadamente.  

• El tamaño de rosca de las ruedas, bridas, pastillas de freno u otros accesorios debe encajar 
exactamente en el husillo de la herramienta eléctrica. Los accesorios con orificios que no 
coinciden con los sujetadores de la herramienta eléctrica están desequilibrados, vibran 
excesivamente y pueden provocar pérdida de control.  

• No utilice accesorios dañados. Antes de cada uso, revise los accesorios como muelas para 
detectar astillas y grietas, almohadillas de respaldo para grietas, desgaste o desgaste 
excesivo, cepillo de alambre para cables sueltos o rotos. Si la herramienta eléctrica o el 
accesorio se caen, inspeccione si hay daños o instale un accesorio sin daños. Después de 
inspeccionar e instalar un accesorio, colóquese usted y los transeúntes lejos del accesorio 
giratorio y deje que la herramienta eléctrica funcione a la velocidad máxima de ralentí 
durante un minuto. Los accesorios dañados generalmente se rompen durante este período 
de inspección.    

• Use equipo de protección personal. Dependiendo del tipo de aplicación, use un protector 
facial o gafas. Dependiendo de sus necesidades, use una máscara contra el polvo, protección 
auditiva, guantes y un delantal de taller que pueda detener pequeños fragmentos abrasivos 
o de piezas de trabajo. La protección ocular debe ser capaz de detener cualquier suciedad 
voladora que pueda surgir durante varios trabajos. La máscara contra el polvo o el respirador 
deben ser capaces de filtrar las partículas producidas durante su trabajo. La exposición 
prolongada a ruidos de alta intensidad puede provocar pérdida de audición.  

• Mantenga a otras personas a una distancia segura del área de trabajo. Todos los que 
ingresan al área de trabajo deben usar equipo de protección especial. Los fragmentos de la 
pieza de trabajo o los accesorios rotos pueden volar y causar lesiones.  

• Solo sostenga la herramienta eléctrica con superficies de agarre aisladas cuando esté 
trabajando y la herramienta de corte puede tocar cables ocultos o su propio cable. Los 
accesorios de corte que entran en contacto con una línea "viva" pueden "energizar" las 
partes metálicas expuestas de la herramienta eléctrica y electrocutar al operador.  

• Coloque el cable libre de los accesorios giratorios. Si pierde el control, el cordón puede 
cortarse o pellizcarse, y su mano o brazo pueden ser tirados hacia el accesorio giratorio.  

• Nunca coloque la herramienta eléctrica antes de que el accesorio se detenga por completo. 
El accesorio puede capturar la superficie y sacar la herramienta eléctrica fuera de control.  

• No deje que la herramienta eléctrica funcione cuando la lleve consigo. El contacto accidental 
con el accesorio puede dañar su ropa y tirar del accesorio hacia su cuerpo.  
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• Limpie regularmente las aberturas de ventilación de la herramienta eléctrica. El ventilador 
del motor aspira el polvo dentro de la carcasa y la acumulación excesiva de polvo metálico 
puede provocar riesgos eléctricos.  

• No opere la herramienta eléctrica cerca de materiales inflamables. Las chispas podrían 
encender estos materiales.  

• No utilice accesorios que requieran refrigerantes líquidos. El uso de agua u otros 
refrigerantes líquidos puede provocar descargas eléctricas o vibraciones.  

1.4 Instrucciones de seguridad adicionales para todas las aplicaciones 

• Retroceso y advertencias correspondientes 
El retroceso es una reacción repentina a una rueda giratoria atascada o conectada, un bloque 
de rodamientos, un cepillo u otro accesorio. Pellizcar o colgar hace que el accesorio giratorio 
se atasque rápidamente, lo que a su vez hace que la unidad de la herramienta se salga de 
control en la dirección opuesta de rotación del accesorio hasta que se fija.  
El contratiempo es el resultado de un uso inadecuado de la herramienta y / o procedimientos 
o condiciones incorrectas y puede evitarse tomando las siguientes precauciones:  
- Sostenga la herramienta eléctrica firmemente y coloque su cuerpo y brazo para que 

pueda resistir las fuerzas de retroceso. Si es necesario, utilice siempre un mango auxiliar 
para controlar al máximo el retroceso o la respuesta del par al arrancar. El usuario puede 
controlar los momentos de reacción o las fuerzas de retroceso si se toman precauciones.  

- Nunca coloque su mano cerca de accesorios giratorios. El accesorio puede dar un salto a 
tu mano.  

- No se coloque en el área donde se moverá la herramienta eléctrica en caso de retroceso. 
El rebote empuja la herramienta en la dirección opuesta. 

- Esté especialmente atento cuando trabaje en esquinas, bordes afilados, etc. 
- Evite torcer y encajar el accesorio. Las esquinas, los bordes o los giros bruscos tienden a 

colgar el accesorio giratorio y causar una pérdida de control o retroceso.  
- No coloque una cadena de sierra, cadena de tallar u hoja de sierra dentada. Tales hojas 

causan contratiempos frecuentes y pérdida de control. 

1.5 Instrucciones de seguridad adicionales para trabajos de rectificado 

• Establecer una protección específica para la molienda 
No utilice papel de lija que sea demasiado grande para las placas de lijado.  
Siga las recomendaciones del fabricante al elegir papel de lija. Más papel de lija que va más 
allá de la almohadilla de lijado representa un desgarro y puede provocar roturas, desgarros 
del disco o retrocesos.  
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   2. Datos técnicos 

Modelo AR-HE- LSAL 

Logro 750 vatios (impresión) 

Velocidad 1000-1850 rpm 

Scheibendurchmesser 225 mm 

Voltaje 230-240 V 

Frecuencia 50 Hz 

Clase II 

Peso 4,3 kg 

Color Rojo/Negro 

Nivel sonoro 83,1 dB(A); K = 3 dB(A) 

Schallleistungspegel 94,1 dB(A); K = 3 dB(A) 

Schwingungsemissionswert ah 
Inseguridad  

DS = 1.171 m/s² 
K = 1,5 m/s² 

Luz LED  

Voltaje 12 V 

Logro 8,4 W 
 

• El valor total de vibración proporcionado se ha medido de acuerdo con un método de prueba 
estándar y se puede utilizar para comparar una herramienta con otra.  
El valor total de vibración indicado también podrá utilizarse para la evaluación preliminar de 
la exposición.  
Advertencia:  La emisión de vibraciones durante el uso real de la herramienta eléctrica 
puede diferir del valor total indicado, dependiendo de la forma en que se utilice la 
herramienta y de la necesidad de identificar medidas de seguridad para proteger al operador 
sobre la base de una evaluación de la exposición en las condiciones reales de uso (teniendo 
en cuenta todas las partes del ciclo de funcionamiento, por ejemplo, los momentos en que la 
herramienta está apagada,  inactivo, así como el tiempo de disparo). 
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3. Despiece 
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No.  Descripción No. Descripción 

1 Lija 42 Tornillo 

2 Schleifteller 43 Cojinete 

3 Wollmatte 44 Rotor 

4 Nylonbürste 45 Isolationsplatten 

5 Sicherungsring 46 Cojinete 

6 Tornillo 47 Lagerabdeckung 

7 Plastikabdeckung 48 Luftauslass 

8 Tornillo 49 Tornillo 

9 Primavera 50 Estator 

10 Portada 51 Motor 

11 Cojinete 52 Tornillo 

12 Anillo de retención para orificio 53 Bürstenhalter 

13 Eje 54 Kohlebürste 

14 Anillo de retención exterior 55 Tornillo 

15 Stahlkugel 56 Schraubenfeder 

16 Rueda dentada grande 57 Schutzabdeckung 

17 Cojinete de agujas 58 Kabelabdeckung 

18 Primavera 59 Disco 

19 Junta  60 Tornillo 

20 Getriebewelle 61 Contraportada 

21 Stahlkugel 62 Tornillo 

22 Kegelradgetriebe 63 Agarre trasero derecho 

23 Wellensicherungsring 64 Rohrschraube 

24 Tornillo 65 Tubo telescópico 

25 Messerabdeckung 66 Asa trasera izquierda 

26 Cojinete 67 Cable 

27 Wellensicherungsring 68 Kabelabdeckung 

28 Ventilador flügel 69 Agarre izquierdo 

29 Lüfterradwelle 70 Kabelplatte 

30 
Kegelradgetriebe 

71 
Interruptor de 
encendido/apagado 

31 Sicherungsmutter 72 Controlador de velocidad variable 

32 Salida de aire frontal 73 EMC Scheibe 

33 Tornillo 74 Cable 

34 Lavadora 75 Tubo 

35 Cubierta trasera de la cuchilla 76 Agarre derecho 

36 Zylinderstift 77 Brazo delantero derecho 

37 Sicherungsmutter 78 Rohradapter 

38 Pinza izquierda 79 Vakuumrohr 

39 Tornillo 80 Neumático 

40 Getriebekasten 81 Tornillo interior 

41 Pinza derecha 82 Brazo delantero izquierdo 
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4. Descripción 

 

 
 

 
 

         

5. Instrucciones de uso 

• La lijadora de cuello largo está diseñada para lijar paredes y techos que consisten en paneles 
de yeso o placas de yeso. La amoladora es más rápida que los métodos tradicionales de 
lijado, tanto en edificios nuevos como en trabajos de renovación. El tiempo de limpieza se 
minimiza mediante el uso de una bolsa de polvo unida a la amoladora. 

5.1 Selección de muelas 

• La lijadora de cuello largo viene con 6 piezas de papel de lija (grano 
80/100/120/150/180/240) y muela instalada. Este abrasivo es adecuado para la mayoría de 
las aplicaciones. Para situaciones que requieren un rectificado más suave, hay disponibles 
muelas de grano de 120 y 240. 

 
 
 
 

Motor 

Geschwindigkeitsregler 

Interruptor de 
encendido/apag
ado 

Vakuumadapter 
adaptador 
ADinterface 

Vakuumsystem 

Poste extensible 
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Selección de papel de lija 

• Según el material y el efecto de lijado, elija el papel de lija apropiado.  
 

Material                                          Uso            
  
Granulaci
ón 

Pigmento Disminución de la capa de pigmento 40 

Color Eliminación de la pintura 60 

Füllmittel 
Molienda de pigmentos del suelo (por 
ejemplo, acabado del suelo) 

80 

Zwischenliegendes 
Material 

Eliminación de pintura de pincel, residuos 
de lijado 

100 

La capa de pigmento 
gotea y se abulta 

Eliminación de pinceladas y residuos de 
pintura 

120 

Material de fondo plano 
Buen acabado de lijado para pintura 
nueva  

180-240 

 

Sustitución del papel de lija 

• Antes de utilizar papel de lija nuevo, primero debe eliminar la suciedad de la muela adherida, 
por ejemplo, mediante el uso de cepillos. Si la superficie de la muela tiene una capa de 
pelusa, el papel de lija autoadhesivo se puede instalar rápida y fácilmente. Presione la 
superficie del papel de lija sobre la rueda de lijado.  

5.2 Cómo sostener una lijadora de cuello largo 

• La lijadora de cuello largo debe sostenerse en el tubo principal con ambas manos. Las manos 
se pueden colocar en cualquier lugar del tubo principal para garantizar la mejor combinación 
de elevación y alcance. 

• Atención: Mantenga las manos en la tubería principal. No coloque las manos en el área del 
cabezal de molienda. Los cabezales de molienda giran en todas las direcciones posibles y 
podrían golpear su mano. 

5.3 Conexión a la bolsa de polvo 

• Para proteger al usuario, para reducir la extracción de polvo y la limpieza de los trabajadores 
de la construcción cuando trabajan, conecte la máquina a la bolsa de polvo en el proceso de 
trabajo. Como se muestra en la figura, la máquina está conectada a la bolsa de recolección 
de polvo.  

• Precaución: Si no se utiliza una bolsa de polvo diseñada para el polvo de paneles de yeso, la 
cantidad de partículas de polvo en el aire en el área de trabajo aumentará. La exposición 
prolongada y prolongada a concentraciones más altas de polvo en el aire puede afectar el 
funcionamiento del sistema respiratorio.  
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6. Instalación  

• Antes de reparar o reemplazar piezas y accesorios de herramientas eléctricas, asegúrese de 
que el enchufe esté desenchufado de la toma de corriente.  

6.1 Condición después del desembalaje  
 

 

6.2 Soporte de instalación del brazo  
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6.3 Instalación de Teleskoprohrs 

• Si desea sacar el tubo doblado, ajuste los dos tubos para que estén en la misma línea, 
coloque el gancho final en la púa delantera y luego empuje la hebilla hacia abajo para 
asegurarse de que esté bien cerrada para su uso. 

• Si la máquina necesita ser plegada, tire de la hebilla hacia arriba y retire el gancho final y el 
cierre para separarlos y que el tubo se pueda plegar.  
 

 
 

 
 

• Inserte el tubo telescópico en el tubo frontal, alinee la longitud adecuada, gire la tuerca de 
bloqueo en el tubo de plástico frontal y ciérrelo.  
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7. Arranque y detención de la lijadora de cuello 
largo 

• Asegúrese de que la tensión eléctrica sea la misma que la indicada en la placa tipo de la 
amoladora y que el interruptor de la amoladora esté apagado. Conecte la amoladora al 
conector de alimentación.  

• La lijadora de cuello largo está equipada con un "interruptor basculante". El extremo 
superior del interruptor está etiquetado como OFF y el extremo inferior está etiquetado 
como ON. Para iniciar la amoladora: Presione el extremo inferior (ON) de la perilla del 
interruptor, para detener la amoladora, presione el extremo superior (OFF) de la perilla del 
interruptor.  

8. Control de velocidad de la muela 

• La lijadora de cuello largo está equipada con un controlador de velocidad ajustable de forma 
variable. La velocidad se ajusta girando la perilla de control. La perilla de control está 
etiquetada como "MIN" a "MAX", con "MIN" como la velocidad más baja (aproximadamente 
1000 RPM) y "MAX" como la velocidad más rápida (aproximadamente 1850 RPM). 

• Utilice la configuración de velocidad más alta para una extracción rápida. Utilice el ajuste de 
velocidad más baja para reducir la tasa de pérdida y tener un control más preciso.  
 

 

9. Montaje para un agarre más largo 

• De acuerdo con las necesidades de diferentes posiciones de rectificado, la longitud de la 
máquina se puede ajustar entre 1100-1800 mm. Afloje la tuerca de bloqueo en sentido 
contrario a las agujas del reloj, tire de la tubería a la longitud correcta y luego gire en el 
sentido de las agujas del reloj para bloquearla. 
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    10. Trituración de paneles de yeso 

• La lijadora de cuello largo tiene un cabezal de molienda móvil único: el cabezal puede girar 
en varias direcciones, lo que permite que la muela se adapte a la superficie de trabajo. Esto 
permite al usuario lijar en la altura, el centro y el piso de una pared o techo sin cambiar su 
posición.  

1. Ponga el interruptor de la aspiradora en ON.  
2. Precaución: Use un respirador apropiado. Coloque el interruptor de lijadora de cuello largo 

en ON.  
3. Coloque la lijadora de cuello largo ligeramente contra la superficie de trabajo (aplique la 

presión suficiente para poder guiar el cabezal de molienda sobre la superficie de trabajo).  
4. Aplique presión adicional para poner la muela en contacto con la superficie de trabajo 

mientras mueve la amoladora en un patrón superpuesto para suavizar la masa de paneles de 
yeso a un "borde de resorte".   

• SOLO aplique suficiente presión para mantener la muela plana contra la superficie de 
trabajo. La presión excesiva puede provocar rastros inaceptables de turbulencia y 
irregularidades en la superficie de trabajo.  

• Mantenga la lijadora en constante movimiento mientras la almohadilla de lijado está en 
contacto con la superficie de trabajo. Use un movimiento constante y amplio. Detener la 
amoladora (mientras trabaja) o mover la amoladora bruscamente puede causar rastros 
inaceptables de turbulencia y irregularidades en la superficie de trabajo.  

• Nota: No permita que la almohadilla de lijado giratoria entre en contacto con protuberancias 
afiladas. El contacto con objetos sobresalientes (clavos, tornillos, cajas eléctricas, etc.) puede 
dañar gravemente la almohadilla de lijado.  

    11. Sustitución de la almohadilla de lijado 

• Precaución: Desconecte la lijadora de la conexión de alimentación.  

• Agarre la almohadilla de lijado y la carcasa de lijado (sujete el cojín a la carcasa) para evitar la 
rotación del cojín.  

• Gire la tuerca de la almohadilla de lijado en sentido contrario a las agujas del reloj y quítela.  

• Retire la arandela de metal grande y la almohadilla de lijado.  

• Nota: Cuando la almohadilla de lijado se levanta de la amoladora, el disco de soporte del 
abrasivo queda expuesto. Tenga en cuenta que este disco de soporte también está cubierto 
con un abrasivo.  
Este material abrasivo SOLO se utiliza para evitar el "deslizamiento" entre el disco de soporte 
y la almohadilla de lijado con respaldo de espuma, NO es adecuado como abrasivo. No utilice 
la lijadora sin una almohadilla de lijado adecuada (para evitar daños graves en el trabajo).  
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• Coloque una nueva almohadilla de lijado en la rueda de soporte y asegúrese de que el orificio 
central de la muela esté centrado en el cubo de la rueda de soporte. 

• Coloque el disco metálico grande y la tuerca de bloqueo en la amoladora.  

• Gire la tuerca de unión en el sentido de las agujas del reloj para apretarla con la mano 
(mientras sostiene la almohadilla de lijado).  

• El eje de transmisión se inserta en el sentido de las agujas del reloj en el centro del disco de 
pegamento con una llave hexagonal con un ángulo de rotación, y al mismo tiempo las manos 
sostienen el disco de pegamento al moler. La muela se puede liberar del pegamento.  
 

•                            
 

Base en forma de cepillo 

• Una base en forma de cepillo rodea la almohadilla de lijado. Esta base sirve para 2 beneficios: 
- La parte inferior se extiende por debajo de la superficie de la almohadilla de lijado para 

que toque primero la superficie de trabajo. De esta manera, el cabezal de molienda se 
coloca paralelo a la superficie de trabajo antes de que el abrasivo toque la pieza de 
trabajo, evitando que el abrasivo "rejunta" la pieza de trabajo.  

- La parte inferior también ayuda a contener el polvo de los paneles de yeso hasta que la 
aspiradora lo absorba.  

• Precaución: Desconecte la lijadora de cuello largo de la fuente de alimentación.  

• Sustitución de la parte inferior:  
1. Retire la almohadilla de lijado. 
2. Use un destornillador Phillips para quitar los seis tornillos de retención.  
3. Retire la parte inferior de la caja.  
4. Coloque una nueva base en la carcasa e instale los seis tornillos de retención.  
5. Inserte la almohadilla de lijado.   

    12. Mantenimiento 

• Mantenga las herramientas limpias, elimine la suciedad y la neblina.  

• Cambie el aceite (caja de engranajes, cojinetes) con frecuencia para mantener la herramienta 
flexible.  

• Siempre revise el cable de alimentación, enchufes, interruptores, etc., para asegurarse de 
que la herramienta esté en buenas condiciones.  

• Esta herramienta se somete a un riguroso control de calidad, pero si hay un fallo en la 
máquina, envíela al servicio de atención al cliente para su reparación.  
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Sustitución de la escobilla de carbón 

• Los accesorios incluyen un juego original de escobillas de carbón para que una vez que se 
agote una escobilla de carbón, se pueda reemplazar por una nueva. Gire el destornillador "+" 
en sentido contrario a las agujas del reloj para desenroscar la cubierta del cepillo, retire el 
cepillo de carbón original y luego inserte un nuevo cepillo de carbón en el soporte del cepillo, 
atornille la cubierta del cepillo.  

 

 

 
 
 
 
 
 

 

   13. Nota de eliminación 

13.1 Eliminación y envasado 

• Asegúrese de que el embalaje se desecha adecuadamente de acuerdo con las directrices y 
normas aplicables en su región. En algunos casos, el embalaje puede consistir en bolsas de 
plástico; en este sentido, tenga especial cuidado para asegurarse de que no lleguen a manos 
de los niños. ¡Existe el riesgo de asfixia! 

13.2 Eliminación de equipos viejos 

• Los electrodomésticos viejos deben desecharse de acuerdo con las directrices y regulaciones 
de eliminación de residuos locales. 

13.3 Significado del símbolo "cubo de basura" 

Proteger nuestro medio ambiente, los electrodomésticos no pertenecen a la 
basura doméstica. Utilice los puntos de recogida previstos para la eliminación de 
los aparatos eléctricos y entregue allí sus aparatos eléctricos que ya no utilizará. 
De esta manera, ayudan a evitar los efectos potenciales de la eliminación 
incorrecta en el medio ambiente y la salud humana. De esta manera, estás 
haciendo tu contribución a la reutilización, reciclaje y otras formas de 
recuperación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos. Puede obtener 
información sobre dónde deshacerse de los dispositivos en sus municipios o 
administraciones municipales. 
 

 
 
 
Nuestro número de atención al cliente: +49 (0) 931-45232700 
 
 
 
 

Canbolat Vertriebs GmbH • Gneisenaustraße 10-11 • 97074 Wurzburgo 
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Declaración UE de conformidad 

Nosotros, los 
 
Canbolat Vertriebs GmbH, Gneisenaustraße 10-11, 97074 Wurzburgo, Alemania 
 
por la presente declaramos que los dispositivos descritos a continuación cumplen con los requisitos 
esenciales de salud y seguridad pertinentes de las directivas de la UE debido a su diseño y 
construcción, así como en los diseños puestos en el mercado por nosotros. 
 
Nombre del producto: Lijadora de cuello largo AREBOS con succión y LED 
Número de artículo: 4260627422791 
Modelo: AR-HE-LSAL 
 
Si el dispositivo se modifica sin nuestro consentimiento, esta declaración de conformidad pierde su 
validez. 
 
Probado para: 
Norma de la UE:  
EN 60745-1 : 2009/A11 : 2010 
EN 60745-2-3 :2 011/A13 : 2015 
EN 55014-1 : 2006/A2 : 20117 
EN 55014-2 : 2015 
EN 61000-3-2 : 2014 
EN 61000-3-3 : 2013 
EN 62321 : 2009 
EN 62841-1 : 2015 
EN 62841-2-4 : 2014 
AfPS GS 2014 : 01 PAK 
 
Fecha/Fabricante de la firma/Ubicación: Würzburg,  01.09.2023 

 
Firma:                                                 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Director General 
 
Representante de estas instrucciones de uso/datos técnicos: 
Dipl.-Inform. (Univ.) Korhan Canbolat, Director General 
 
Büroadresse:   
Canbolat Vertriebs GmbH   
Gneisenaustraße 10-11 
97074 Wurzburgo   
La dirección del remitente se puede encontrar en el pie de imprenta: 
https://www.arebos.de/impressum/ 
Número de identificación fiscal: DE 263752326  
El tribunal de inscripción en el registro mercantil es Würzburg, HRB 10082  
RAEE-Reg.-Nº de 61617071 
 

https://www.arebos.de/impressum/

